
C. M.: 

V lepo okrašeni šolski sobi pri Sv. Juriju 
v Slov. goricah smo proslavili dan Ujedinje* 
nja. Med povabljenci je bil tudi rajni gosp. 
prost Einspieler Gregor, ki je bil takrat v 
isti fari župnik. Njemu na čast so zapeli 
učenci koroško narodno »Gor čez izaro. . .«, 
ker je bil rajni prost koroški begunec in ker 
j"e bila to njegova najljubša pesem. Starček 
je bil vidno ginjen in se nam je opetovano 
zahvalil za našo pozornost. O tem, kako je 
pesemca nastala, pa nam je g. prost povedal 
pozneje tole: 

Pesemco je zložil župnik Treiber, pri ka­
terem je bil rajni prost nekaj časa za kapla* 
na. Župnik Treiber je bil rojen na Koroškem, 
in sicer nedaleč od svoje fare. Fara je bila 
ločena od njegovega doma le po majhnem 
jezeru in gmajni. Tam je stal njegov dom, 
kjer ga je mati zibala, predragi dom njegove 
zibeli. Tam so mu zapeli mati uspavanko tiho 
in mirno, haji, haja (ajaj — ajati). Po izvir* 
niku se pesmica torej glasi: 

Tam čez izaro, tam čez gmajnico, 
je predragi dom, moje zibale, 
Zibali so me, mamica moja 
in zapeli so, haji, haja. 

Torej ne »Gor čez izaro, gor čez gmaj­
nico« in »kjer je predragi dom z mojo zi* 
belko«, ker je stal dom župnika Treiberja 
onstran (tam) čez izaro in onstran gmajnice. 
Nadalje je bil tam dom njegove zibale. Žup­
nik Treiber pravi dalje »Zibali so me, ma* 
mica moja in zapeli so: haji haja«. Mamica 
pa je zapela tiho in uspavalno »haji, haja« 
ne pa tako, kakor se poje pri nas haji, hajo, 
kratko in glasno. Mati gotovo ni tedaj vris­
kala in prepevala, kakor to storijo fantje in 
dekleta na planinah, temveč je zapela tiho, 
da bi naj njen sinček hajal (ajal). 

Objavljam te vrstice na željo rajnega 
g. prosta Gregorja Einspielerja, ki je bil na­
vzoč, ko je to pesemco zložil župnik Treiber. 

Gg. tovariše(ice) in pevska društva pro­
sim, da pojo odslej to lepo koroško narodno 
pesemco le v izvirniku. 

Tam čez izaro. . . ! 


